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After we began our Craigville Hymn Course '94 in the Tabernacle "reomerctal reproduction permiterd
last Wednesday, someone said "It's great! How come its not

used as a processional?" Answer: not enough stanzas. Only two in PILGRIM
HYMNAL '58; three in THE PRESBYTERIAN HYMNAL '90 (change in Ist stanza: "God"
replaces "him"; 2nd, "down to" replaces "unto"; stanza 3 is as the original, which

is stanza 3 below).

In no  current hymnal did §(O3rilgrin  Open Now Thy Gates of Beauty

3 z Hymnal '58
I find more than. t_hree stan Benjamin .Syhmolbk 1672-1737 UNSER ?lERRSUlER 8.787.7.7.
zas....lThe a orlglnal had 7. Catherine Winkworth, 1827-1878 Melody by Joachim Neander, 1650-1680

seven....Here's what my ) S 1S |

™~ |
)’ 4 Y + 1 | 11 {1 1 q (=
research turned up. I've |fs T me TP e ey 'ﬂ:‘i;i—_i: ——|

? | 2} 1 ! > B
arranged for a flow from J ? ¥ NE 3:5“-”"‘ o [ !

fJerman—pietism personal: 1 O - pennow thy gates of beau-ty, Zi - on, let me en - ter there,
in the Ist 4 stanzas, the 2 Gra-cious God, I come be-fore thee, Comethoual- 80 un - to me;

communal appears only once, e 1 J ”~ - . .
Eeetr=tl |

viz (2nd stanza) "Where we
i iaal =

find thee...."—-
communal, which is stanzas Q : — . | P~ | -
y A9

to—-
5-7. s e e e e e e e e _-L.ugza:—};f—
My  SUGGESTION E%T&—#-# i il | 'ﬂ

Pupdi

for processional HSE is Where my soul in joy- ful du - ty, Waits for him who an-swersprayer.
stanzas 1,2,5-7. Where we find thee and a - dore thee, There a heaven on earth must be.
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Thou my faith increase and quicken, 5
Let me keep thy gift divine,

Howsoe'er temptations thicken;

May thy word still o'er me shine,

As my pole-star through my life,

As my comfort in my strife.

Come and sing to God our Savior.
Let us make a joyful noise,

For the Lord is out salvation,
And the source of all our joys.

Lord, we come into this place
Singing songs of love and grace.

4 6 You ate mighty, great and glorious
Speak, O God, and | will hear thee, Sovereiggnyc;vger all thatgis. 2

Let thy will be done indeed; L All the worlds are your possession,
May 4 ‘undistiivbed draw near|thee Earth and sky and all that lives.

Whilst thou dost thy people feed. All are firmly in your hand,
Here of life the fountain flows, _/ Peoples, planets, sea, and land.

Here is balm for all our woes.

7 Wotship, honot, love we bring you,
Prayers of thanks and hymns of praise.

You have named us your possession,

You, out guide for all our days.

Shepherd God whose ways are true,

For stanzas 5-7, see Psalm 95. Hear us as we worship you.

First published (in German), 1732.
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